
Borsa in pvc a maglie fitte per asciugare le boilie. Curata nei minimi det-
tagli è provvista di comoda cerniera per facilitare l’accesso e presenta 

cuciture rinforzate e robusti manici. Può contenere anche 10 kg di esche.

This fine mesh PVC boilie drying bag is made with great attention to 
detail. It features a zip closure for easy access, reinforced seams and 

heavy-duty carry handles. Holds up to 10 kg of boilies.

Ce sac de séchage pour bouillettes est réalisé en PVC à mailles serrées 
avec des finitions impeccables. Fermeture éclair pour un accès aisé, 

coutures renforcées et poignées de transport très robustes. Contient jusqu’à 
10 kg de bouillettes.

30 CM 36 CM 10 CM

Cod. 950HYA037Borsa boilies DRY

45 CM 45 CM

17 CM 24 CM 9 CM

Il particolare tessuto a maglie larghe consente una perfetta conserva-
zione di boilies in grossi quantitativi. Cuciture rinforzate e maniglie con 

disegno avvolgente sopportano pesi notevoli e garantiscono nel contempo 
una perfetta aerazione delle esche prevenendo la formazione di pericolose 
muffe.

Made from a special large-meshed material, this bag enables large 
amounts of boilies to be preserved in perfect conditions. Featuring re-

inforced seams and wrap-around handles designed to carry heavy weights, 
this bag ensures perfect bait aeration preventing the formation of dangerous 
moulds. 

Sac réalisé en un tissu spécial aux mailles larges permettant une 
conservation parfaite de grandes quantités de bouillettes. Equipé de 

coutures renforcées et de poignée enveloppantes à même de supporter des 
poids très lourds, ce sac assure une aération parfaite des appâts, en évitant la 
formation de moisissures dangereuses.

Borsa semirigida, ben imbottita. La parte superiore, chiusa da una zip, 
dà accesso al vano interno diviso in scomparti, perfetta per riporre i 

prodotti per l’igiene personale. Tre tasche laterali, leggera, di poco ingombro 
ma molto robusta.

Semi-rigid,  fully padded, ultra-strong and extremely lightweight and 
compact bag. The zipped top gives access to the main compartment 

which is separated by a number of dividers designed to retain your personal 
care products. It features three side pockets.

Sac semi-rigide et complètement rembourré. Une fermeture à glissière 
dans la partie supérieure donne l’accès à l’intérieur séparé en plusieurs 

compartiments permettant de loger les produits de soins personnels. Trois 
poches latérales . Léger et compacte, mais extrêmement robuste.

Cod. 950UL3006Borsa essicazione UL3006

Suggerimento di utilizzo - Suggestion of use
 Suggestion d’utilization

Cod. 950AV0889Borsa Care Mini 

B
O
R
S
E

B
A
G
S
 -

 B
A
G
A
G
E
R
I
E
S

w
w

w
.m

ilo
.it

w
w

w
.m

ilo
.it/m

c
m

a
g

w
w

w
.fa

c
e
b
o
o
k
.c

o
m

/m
ilo

m
c
la

s
s

w
w

w
.m

ilo
.i
t

w
w

w
.m

ilo
.i
t/

m
c
m

a
g

w
w

w
.fa

c
e
b
o
o
k
.c

o
m

/m
ilo

m
c
la

s
s

B
O
R
S
E

B
A
G
S
 -

 B
A
G
A
G
E
R
I
E
S



BORSE/ASTUCCI PORTA FINALI

Borse termiche imbottite per il 
trasporto e la conservazione delle 

esche. Materiale impermeabile antistrap-
po.

Padded thermic bags for transport-
ing and preserving baits. Tear-resist-

ant waterproof material.

Sacs thermique rembourré pour 
le transport et la conservation des 

esches. Matériel imperméable antidéchi-
rure.

22 CM 28 CM 20 CM

Cod. 950AV2800

Borsa termica COOLING

M
ILO

 SPONSOR UFFIC
IA

LE

Astuccio a tubo dotato di finestra trasparente per visua-
lizzare l’interno che presenta un raccoglitore in materiale 

espanso per sistemare alla perfezione fino a dieci zig rigs. In 
dotazione 10 puntine ferma terminali.
Dim Porta Finali: 26 cm. – diam. 10 cm.
Tubo EVA interno raccoglitore: 21 cm. – Diam. 6,8 cm.

This hard rig tube features a foam rig-holder with pins 
for tidy storage of up to ten zig rigs.  A clear plastic panel 

makes for easy identification of contents.  
Tube size: 26 cm. – dia. 10 cm.
EVA rig-holder: 21 cm. – dia. 6.8 cm.

Trousse cylindrique pour le stockage de bas de ligne 
destinés à la pêche au zig-rig. Elle contient un tube 

en EVA accueillant jusqu’à  10 montages.  Une fenêtre trans-
parente permet de visualiser rapidement le contenu. Fournie 
avec 10 épingles pour la fixations des bas de ligne.
Trousse: 26 cm – dia. 10 cm.
Tube EVA: L 21 cm – dia. 6.8 cm.

Cod. 950MC3903
Porta finali ZIG VARANO

Protegge i finali da terra, acqua e intemperie. Custodia tra-
sparente in plastica con coperchio a vite. Avvolgitore rigido 

in gommapiuma, dal diametro di 7 cm, dotato di dieci blocca asole.

Designed to protect your rigs from soil, water and bad weath-
er, the Rig Bin features a clear plastic case with screw cap and 

a 7 cm diameter rigid foam rubber winder equipped with ten loop 
retainers.

Spécialement conçue pour protéger les bas de ligne de la 
sable, de l’eau et des intempéries, cette boîte est réalisée en 

plastique transparente avec couvercle à vis. Equipée d’enrouleur 
rigide en caoutchouc-mousse de 7 cm de diamètre avec 10 attaches 
pour boucles.

Cod. 950AN0012Astuccio p.ta finali ZIG RIG
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Sac avec deux compartiments zippés. Le compartiment 
avant contient un panneau amovible en mousse de 

caoutchouc pour ranger les bas de ligne et cinq poches avec 
ouverture à déchirer contenant des accessoires pour la réalisa-
tion de montures. Le compartiment arrière contient une boîte 
porte-accessoires en plastique subdivisée en 18 petits compar-
timents.

Borsa MC Prestige BOX 02974
Cod. 950C02974

Composta da due “facciate”, con cerniere per la chiusura. 
Quella anteriore è concepita per il fissaggio dei finali, su 

un “pannello” in mousse (asportabile), ed è munita, di cinque 
buste con chiusura a strappo, per l’alloggio della minuteria. 
Quella posteriore contiene una scatola in plastica, porta acces-
sori, suddivisa in 18 piccoli scomparti.

Bag featuring two zipped compartments. The front 
compartment contains a removable foam board for rig 

storage and five bags with tear-off opening designed to store 
rig items. The rear compartment houses a plastic box subdivid-
ed into 18 small compartments for accessory storage.

10 CM 30 CM 20 CM

Pratici astucci che permettono l’inse-
rimento di 48 o 72 finali. Il punto di at-

tacco degli ami è metallico. La doppia apertura 
consente di tenere in ordine i finali separandoli 
per tipologia di ami e diametri.

Practical stiff wallets designed to store 
48 or 72 rigs. The case features metal 

hooks retainers and a double opening de-
signed to keep hook lengths and rigs tidy by 
separating them per hook type and diameter.

Pratique étuis contiennent 48 ou 72 bas 
de ligne  et pourvu d’attaches métal-

liques pour les hameçons. La double fermeture 
permet de ranger de façon ordonnée les bas de 
ligne en les séparant par type d’hameçon et de 
diamètres.

25 CM 9 CM

Cod. 950JVS049 - 72 posti

Cod. 950AVM001 - 48 PostiAstuccio p.ta finali

Borsa con apertura a libro, contenente due pannelli in neopre-
ne (asportabili), per l’alloggio dei finali, e otto buste di plastica, 

con chiusura a zip, per riporre la minuteria.

Rig pouch with book-style opening containing two remova-
ble neoprene rig boards and eight zipped clear plastic sleeves 

to store rig items.

Trousse avec ouverture intégrale, contenant deux panneaux 
en néoprène amovibles pour le rangement des lignes mon-

tées et huit poches en plastique zippées pour loger du matériel pour 
la réalisations de montures. 

20 CM 28 CM 10 CM

Cod. 950C02767Borsa MC Prestige p.ta finali 02767
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GRADUATA ALL’INTERNO
 DA 1 A 5 PINTE

Scatole in plastica indeformabile porta accessori e mi-
nuterie con coperchio trasparente e chiusura a scatto.

Crushproof plastic boxes feature a clear lid with snap 
closure; the inside is divided in compartments for the 

storage of small accessories and tackles.

Boîtes en plastique indéformable avec couvercle 
semi-transparent pour le stockage des petits acces-

soires.

5,5 CM 35 CM 17 CM

Cod. 893VV0750
Scatola RIGEL
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Borsa di generose dimensioni, 
in tessuto impermeabile ed 

antistrappo, realizzata per il trasporto 
dei porta segnalatori più ingombranti. 
Munita di maniglia antistress e di rin-
forzi in sky nei punti critici, dispone di 
tasca centrale con divisorio trapuntato 
e di una tasca esterna. Cerniere bidire-
zionali.

Specially designed to carry  big, 
bulky buzz bars, this generous-

ly-sized bag is made of water-proof, 
non-tear material with imitation leath-
er reinforcements on the most critical 
areas and heavy-duty two-way zip-
pers. It features a central pocket with 
padded partition, an external pocket 
and a foam handle. 

Spécialement conçu pour le 
transport des buzz bars, ce sac 

de grandes dimensions est fabriqué en 
tissu anti-déchirure et imperméable 
avec renforts en similicuir sur les 
zones les plus critiques et zips double 
curseur. Il est dotée d’une poche cen-
trale avec cloison rembourrée, d’une 
poche extérieure et d’une poignée en 
mousse.40 CM 90 CM 10 CM

Cod. 9506L9066 - Camou

1 TASCA INTERNA - 3 FASCE VELCRO INTERNE

1 TASCA ESTERNA

Borse in materiale imbottito antistrappo 
impermeabile per l’alloggiamento dei 

portasegnalatori.

Bags in padded tear-resistant water-
proof material to hold buzzer bars.

Sacs en matériel rembourré antidé-
chirure imperméable pour ranger les 

portes-signaleurs.

23 CM 45 CM 7 CM

25 CM 55 CM 5 CM

Borsa buzzerbar MC Specimen

BORSE per BUZZERBAR

Cod. 95HYL012M
HYL012M

Cod. 950LP0500
LP050

Cod. 950LP2330
ORGANIZER LP233

25 CM 60 CM 6,5 CM

4 TASCHE INTERNE
1 DIVISORIO
3 SCOMPARTI TRASPARENTI
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18 CM 11 CM

Contenitori per boilies e dips, con tappo 
a vite per una sicura chiusura. Date le 

loro dimensioni possono essere utilizzati anche 
per contenere una buona quantità di particles.

Glug pots with leak-proof screw cap 
which makes them also ideal for storing 

a good amount of particle baits. 

Pots de trempage avec couvercle vissant 
assurant une étanchéité parfaite.  Grâce 

à leurs tailles, ces pots peuvent également ser-
vir pour stocker une bonne quantité de graines. 

32 CM 25 CM

Un fodero rigido ed impermeabile per 
custodire la bilancia. Accesso dall’alto 

tramite cerniera, imbottitura interna a prova di 
urti.

Stiff, water-proof scale bag with top 
zipped opening and anti-shock internal 

padding. 

Un fourreau rigide et imperméable pour 
garder votre balance pourvu de ferme-

ture à glissière dans la partie supérieure et de 
rembourrage intérieur anti-chocs. 

Cod. 950AC0514
Dip BIG POT AC514

2 pz

Cod. 950VT0010

Porta bilancia
VT10

In tessuto impermeabile ed antistrappo, 
con imbottitura interna, per custodire al 

meglio la bilancia. Sul retro è cucito un taschi-
no per riporre il gancio dopo l’utilizzo. Chiusura 
con fascia in velcro. 

Made of non-tear, water-resistant mate-
rial, this internally padded bag is spe-

cially designed to keep you scale in tip top con-
ditions. The bag features a Velcro strap closure 
and a pocket on the rear for stowing the hook 
after use.

Réalisé en tissu imperméable et anti-
déchirure et rembourré à l’intérieur, ce 

sac est spécialement conçu pour garder votre 
peson en parfaite condition. Il est pourvu d’une 
fermeture velcro et d’une poche arrière pour 
ranger le crochet après l’usage.

28 CM 20 CM

Cod. 950SC008A

Borsa per bilancia
MC PRESTIGE

37 CM 18 CM 8 CM

Borsa imbottita, con interno in materiale termico, corredata, 
di serie, da: un thermos da 1lt., due tazze da the, due bicchieri 

(con tappo a vite munito di guarnizione), due cucchiaini, e due tova-
glioli in stoffa. Il tutto è fissato mediante fasce elasticizzate, e chiu-
sure in velcro. Cinghia regolabile, più spallaccio imbottito.

Internally insulated padded bag complete with: a 1-liter ther-
mos flask, two tea cups, two glasses (closed by a screw cap 

with gasket ), two little spoons and two cloth napkins. All accesso-
ries are held in place via elastic retainers and Velcro closures. A fully 
adjustable padded shoulder strap allows the bag to transported in 
comfort.

Sac rembourré avec intérieur isolé fourni de série avec: un 
thermos de 1 litre, deux tasses à thé, deux verres (fermés par 

un bouchon à vis avec joint hermétique), deux petites cuillers et deux 
serviettes en tissu. Tous les accessoires sont fixés en place par bandes 
élastiques et fermetures velcro. Sangle rembourrée réglable pour le 
transport.

Cod. 950C37183
Set picnic BEV 37183
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